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No. 4373. PAYMENTS AGREEMENT’ BETWEENTHE GOV-
ERNMENT OF THE KINGDOM OF BELGIUM AND THE
GOVERNMENT OF JAPAN. SIGNED AT BRUSSELS,ON
30 APRIL 1958

The Governmentof the Kingdom of Belgium, acting in their own nameand
on behalf of the Governmentof the GrandDuchy of Luxembourgaccordingto
existingagreements,andthe Governmentof Japanhaveagreedasfollows:

Article I

1) Paymentsin respect of all current transactionsbetween the Belgian
MonetaryArea and Japanshall, subject to the foreign exchangelaws and regu-
lations in force in the Belgian MonetaryArea or in Japan,be effectedin Belgian
francs or in transferablepoundssterling.

2) The term “current transactions”referredto in the precedingparagraph
shall meanthe transactionscoveredby the Article XIX (i) of the Articles of
Agreementof the InternationalMonetaryFund.2

3) For the executionof the presentAgreement,it is understoodthat the
Belgian MonetaryArea comprises: Belgium, the Grand Duchy of Luxembourg,
the Belgian Congoandthe Trust Territory of Ruanda-Urundi.

4) Subject to the respectiveapproval of the competentauthoritiesin the
Belgian MonetaryArea and in Japan,paymentsin respectof other transactions
andpaymentsin othercurrenciesmay also beeffected.

Article 2

The FinancialAgreement for Tradebetweenthe Belgian MonetaryArea and
Japan of August 29, 1950, as amended,3shall terminate upon the entry into
forceof the presentAgreement.

Article 3

1) The presentAgreementshallenterinto force on May 10, 1958, and may
be revised or terminatedat any time by mutual consentof both Governments,
and may be denouncedby ninety (90) days’ notice in writing given by either
Governmentto the other.

1 Came into force on 10 May 1958, in accordancewith article 3 (1). This Agreement is
applicableto the Territoriesof theBelgian Congoand Ruanda-Urundi.

~ UnitedNations, Treaty Series,Vol. 2, p. 40; Vol. 19, P. 280; Vol. ~41, p. 355; Vol. 199,
p. 308; Vol. 260, p. 432, and Vol. 287, p. 260.

~ United Nations, Treaty Series,Vol. 76, p. 113, and Vol. 124, p. 316.
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2) The presentAgreementhasbeenestablishedon the basisof the conditions
prevailingat the dateof the cominginto force of this Agreementin the payments
systemson oneside betweenthe Belgian MonetaryArea andthe United Kingdom
of GreatBritain and Northern Irelandandon the other side betweenJapanand
the United Kingdomof GreatBritain andNorthernIreland.

Should theseconditionsbe substantiallymodified both Governmentsshall
immediately enterinto negociationsat the requestof one of them in order to
adaptthe provisionsof the presentAgreementto the new situation.

3) In caseof revision, terminationor denunciationof the presentAgreement,
the settlementof transactions,the contractsfor which will havebeenconcluded
in conformity with the foreign exchangelaws and regulationsin force in the
Belgian MonetaryArea or in Japanrespectivelyprior to the dateof suchrevision,
terminationor denunciation,shallbe carriedout in accordancewith theprovisions
of the presentAgreement.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,being duly authorizedby their res-
pectiveGovernments,havesignedthe presentAgreement.

DONE in duplicate at Brusselsin the English language,this thirtieth day
of April of the yearone thousandnine hundredandfifty-eight.

Forthe Government For the Government
of the Kingdom of Belgium: of Japan

V. LAROCK Eiji WAJIMA

ANNEX

With referenceto the PaymentsAgreementbetweenthe Governmentof the Kingdom
of Belgium andthe Governmentof Japansignedto-day,’ and aslongasexiststhetramis-
ferablepoundssterling area systemwhich enablesthe conversionof Belgian francsinto
transferablepoundssterling and vice-versa,both Governmentsagreeas follows:

During the validity of the above-mentionedAgreementthe Governmentof the King-
domof Belgiumundertaketo authorizethe conversioninto transferablepoundssterling
of the credit balanceson the current accountsin Belgian francs,which residentsin Japan
maykeepon thebooksof authorizedbanksin theBelgianMonetary Area,notwithstanding
any revisionsin the foreign exchangeregulationsthat mayenter into force in theBelgian
Monetary Area.

DONE ~fl duplicate at Brusselsin the English language,this thirtieth day of April
of the year onethousandnine hundredand fifty-eight.

For the Government For the Government
of the Kingdom of Belgium: of Japan:

V. LAROCK Eiji WAJiMA

I Seep. 110 of this volume.
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PROTOCOL

In connectionwith the PaymentsAgreementbetweenthe Governmentof the
Kingdom of BelgiumandtheGovernmentof Japansignedto-day,’ theGovernment
of Belgium, acting in their own name and on behalf of the Governmentof the
GrandDuchy of Luxembourgaccordingto existingagreements,and the Govern-
ment of Japanhaveagreedas follows:

Notwithstandingthe provisionsof paragraph1) of Article 1 of the said
Agreement,paymentsin respectof the following transactionsmay be effectedin
accordancewith the provisionsprovidedfor in the FinancialAgreementfor Trade
betweenthe Belgian MonetaryArea and Japanof August 29, 1950, asamended:

(i) Transactionsfor which import licences, permits for remittance, or other
requiredauthorizationswill havebeenissuedon or before May 9, 1958, and
will still be valid on the samedate.

(ii) Transactionsthe contractsfor which will havebeenlegally concludedon or
before May 9, 1958, in caseswhere the licences,the permits or other author-
izationsreferredto in (i) aboveare not requiredfor such transactions.

DONE in duplicate at Brusselsin the English language,this thirtieth day
of April of the year onethousandnine hundredandfifty-eight.

For the Government For the Government
of the Kingdom of Belgium : of Japan

V. LAROCK Eiji WAJIMA

EXCHANGE OF NOTES

I

Brussels,April 30, 1958
Excellency,

In view of the signingon this day of the PaymentsAgreementbetweenthe
Governmentof Japanand the Governmentof the Kingdom of Belgium,’ and
with referenceto the TradeAgreementbetweenJapanand the Belgian Monetary
Area signedon August 29, 1950, as amended,I havethe honour to confirm, on
behalf of my Government,that the following understandinghas been reached
betweenthe representativesof the Governmentof Japanand the Government
of the Kingdomof Belgium:

‘ Seep. 110of this volume.
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On and after coming into force of the PaymentsAgreementbetween
the Governmentof Japanand the Governmentof the Kingdom of Belgium
signed on April 30, 1958, the paymentof all trade betweenJapanand the
Belgian Monetary Area shall be effected in accordancewith the termsand
provisionsof the PaymentsAgreementmentionedabove.

I have further the honour to requestYour Excellencyto be goodenoughto
confirm the foregoingon behalf of Your Government.

I avail myself of this opportunity to renewto Your Excellencythe assurance
of my highestconsideration.

Eiji WAJIMA

His Excellency Mr. Victor Larock
Minister of ForeignAffairs
Brussels

II

Brussels,April 30, 1958
Excellency,

I have the honour to acknowledgethe receipt of Your Excellency’s note
of to-day’sdatereadingas follows:

[Seenote I]

I havethe honour to inform Your Excellency that my Governmentagree
with the provisionsincludedin the letter as above.

I avail myself of this opportunity to renew Your Excellency the assurance
of my highestconsideration.

y LAROCK
His ExcellencyEiji Wajima
Ambassadorof Japan
Brussels
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